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	Сумерки опустились на округ Харлан медным светом, от которого каждое поле казалось будто обожжённым по краям. Для большинства это было бы живописно. Но для Уоррена Холта, коренного жителя Элмсвью, эта красота давно потускнела.

	Уоррен вёл машину, крепко сжимая руль одной рукой, а другую держал возле рычага переключения передач; его пикап дребезжал по грунтовке, которую уже несколько недель не ровнял грейдер. Россыпь камешков и высохшие комья земли звякали по днищу. Из-под колёс тянулся длинный бурый хвост пыли, и каждые несколько секунд грузовик дёргало так, что мёртвый олень в кузове сдвигался, натягивая верёвки.

	— Лежи смирно, — пробормотал Уоррен, глянув в зеркало заднего вида.

	Олень больше не шевельнулся. Уоррен успел выкроить пару часов на охоту перед назначенной встречей. Со стороны это могло показаться безумием. Но охота всегда помогала, когда его душило напряжение. Помогала расставить всё по местам. И сейчас она чуть притупила остроту — пусть и ненадолго.

	Это было хоть что-то хорошее.

	Сегодня таких вещей было немного.

	Сложись жизнь так, как он надеялся, он уже был бы дома. Должен был бы сворачивать на свою подъездную дорожку: нож для разделки разложен, брезент расстелен, пакеты для морозилки готовы. Человек, знающий своё дело, не оставляет добычу лежать в кузове, пока вокруг остывает июньский вечер, не в Кентукки. Отец непременно сказал бы своё слово — что нельзя тянуть так долго.

	У отца всегда находилось, что сказать.

	Уоррен взглянул на часы на приборной панели и выругался сквозь зубы.

	Опаздываю, подумал он. Не настолько, чтобы разумный человек стал поднимать шум. Только вот на встрече разумных будет — кот наплакал. Записку он получил ещё днём и уничтожил сразу же, как прочитал. Но грязное дело на этом не кончалось. Речь шла о шантаже. О шантаже, который разнесёт его семью в клочья. В записке были указаны время и место. И вот он едет.

	Косой луч низкого солнца прорезал лес слева, вспыхивая между стволами резкими короткими бликами. Уоррен повернул голову ровно настолько, чтобы их уловить. Сосны и дубы теснили склон, подлесок под ними уже темнел. За деревьями земля уходила вниз — к ручьям, старым лесовозным колеям и таким местам, где человек может пропасть на несколько часов и не встретить ни души.

	В детстве ему это нравилось.

	Тогда эти леса казались ему личным королевством. Он и отец, двигающиеся до рассвета: ботинки мокрые от травы, винтовки наготове, и оба говорят только тогда, когда нужно. Уоррен до сих пор видел отца впереди — в коричневой куртке, с широкими плечами, перекрывающими полтропы, с поднятой рукой всякий раз, когда требовалась тишина.

	Воспоминание было таким ясным, что настоящее от этого будто становилось ещё грязнее. Чёрт, да ему и в зеркало глянуть хватало, чтобы понять: время изрядно его потрепало.

	Молодой Уоррен стоял под теми же деревьями, с окоченевшими пальцами на ложе, стараясь дышать как можно тише. До боли хотелось доказать отцу, что он на что-то годен. Он целился — и получал совет, даже если не просил.

	— Не борись с выстрелом, — говорил отец. — Дай телу успокоиться. Держи прицел ровно. Вот и весь секрет, сын. Держи в жизни всё простым — и всё будет даваться легко.

	Сейчас у Уоррена вырвался короткий, сухой смешок.

	Он едва не застрял в горле.

	— Ага, — сказал он пустой кабине. — Легко.

	Давным-давно ничто уже не давалось легко. Ни бизнес. Ни брак. Ничто. Чёрт, даже карточные игры, которые он когда-то любил, словно ополчились против него. Победа маячила где-то далеко — на всех горизонтах.

	Будь всё просто, он бы сейчас ехал домой. Будь всё просто, он не мчал бы в эту пору к тому домику, с песком на зубах, с оленем в кузове и со скрученным в тугой узел желудком — так, что тянуло под самыми рёбрами.

	Кто, чёрт возьми, пытается шантажировать меня в этом городишке?

	Дорога нырнула вниз, потом пошла вверх. Ветки сухо царапнули по пассажирской стороне. На повороте, где колеи становились глубже, Уоррен сбросил газ, но пикап всё равно тряхнуло, когда он переехал их. Сзади донёсся ещё один глухой удар.

	— Чёрт бы побрал.

	На следующем ровном участке он снова глянул в зеркало. Виднелись оленьи рога — торчали вверх, неровно, в темнеющее небо. Верёвка дважды перехватывала тушу, затянуто крепко. И всё же сегодня ночью Уоррену не верилось ничему. Ни узлам. Ни дороге. Ни самому себе. По крайней мере, после встречи в домике он будет знать, какое будущее ему светит.

	Пальцы сжались так, что кожаная оплётка руля жалобно скрипнула.

	Это всего лишь встреча.

	Вот что он твердил себе, когда свернул с главной дороги.

	Всего лишь встреча. Не накручивай себя, идиот. Выход найдётся. Он всегда есть.

	Люди постоянно встречаются и разговаривают. Улаживают дела. Говорят то, что нужно сказать, а потом каждый возвращается к своей жизни. Так порядочные люди и разбираются с неприятностями. Уоррен почти весь день повторял эти слова, словно от повторения они становились правдой. Он столько лет был специалистом по недвижимости, что ценил умение заключать сделки. Но эта сделка была важнее всех прочих.

	Справа лес разошёлся.

	В просвете показался охотничий домик — в конце узкой колеи, в последнем вечернем свете, похожий на то, что округ позабыл до конца снести. Один этаж. Просевшее крыльцо. Три окна на фасаде, у одного — трещина в углу. На крыше местами не хватало дранки, и там темнели квадраты — дождь выедал доски под ней. Сзади, словно устав держаться прямо, кренился ржавый дымоход.

	Скромный. Вот какое слово употребил бы отец Уоррена.

	У Уоррена теперь находились другие.

	Когда-то домик принадлежал охотничьему клубу, у которого членов было больше, чем денег, а гордости — больше, чем ума. Каждый ноябрь сюда приезжали мужчины с винтовками, картами, холодильными ящиками и историями, которые с каждым пересказом становились всё грандиознее. Уоррен впервые ночевал здесь в одиннадцать — закутанный в клетчатое одеяло на узкой раскладушке, пока в соседней комнате хохотали взрослые. До рассвета он проснулся от запаха жарящегося бекона и оружейного масла, уверенный, что лучше места на земле не существует.

	На миг в нём шевельнулись припаркованные воспоминания. Отец режет яблоки перочинным ножом. Мужики спорят, кто куда промазал и на сколько. Дождь постукивает по крыше. Огонь в чёрной буржуйке — одна сплошная оранжевая пасть и жар.

	Может, немного той удачи и осталось в этих досках.

	— Бог свидетель, она мне нужна, — сказал он. На секунду посмотрел на пустое пассажирское сиденье рядом. Оно будто уставилось в ответ — своей пустотой. Столько денег. Столько сделок. И вот он здесь. Одинокий.

	Уоррен свернул с дороги и повёл пикап по колее.

	Машина остановилась возле крыльца. Пыль догнала его и проплыла мимо окон, прежде чем истончиться среди деревьев.

	Уоррен ещё несколько секунд не глушил мотор, прислушиваясь к неровной работе на холостых. Перед домиком не стояло ни одной машины. Изнутри не доносилось голосов, и в окнах не светилось. Безжизненный вид действовал на него странно, неясно. Впервые с детства он вдруг по-настоящему понял, до чего жутко здесь, в глуши, подальше от чужих глаз и любопытных носов.

	Часы показывали двадцать минут после.

	— Прекрасно. — Может, он их пропустил. А может, если ему хоть раз повезёт, опоздали и они. Так или иначе, нужно было торчать здесь и выяснить. Оставь они номер — он бы позвонил. Но шантажисты так не работают. Всё анонимно. Карты у них. А он просто ждёт, чтобы узнать, во сколько обойдётся вход в игру.

	Заглушив двигатель, Уоррен сидел не двигаясь. Внезапная тишина сделала мелкие звуки отчётливее. Птица разок крикнула со стороны опушки. Ветер тронул листья. Под капотом тихо постукивало — остывало железо.

	Где-то далеко он услышал ещё один звук. Неразборчивый, почти птичий. Его поразило, что даже спустя столько лет в лесу остаются вещи, которые он не может распознать. Он коротко рассмеялся, вспомнив отцовского приятеля Бака. Бак рассказывал про снежного человека, как однажды видел его, и как тот выгнал его из места, куда Бак поклялся больше никогда не возвращаться. Уоррен почти не сомневался: эту историю сочинили, чтобы пугать его в детстве. Но тоненькая жилка сомнения оставляла лесу его тайну и удерживала интерес даже теперь, когда он подходил к поздним главам собственной жизни.

	Он открыл дверь и спрыгнул на землю.

	Под ботинками было сухо. Мелкая пыль сразу облепила кожу. Он захлопнул дверь, обошёл к кузову и проверил оленя. Туша лежала неподвижно и тяжело, голова вывернута под неестественным углом, стеклянные глаза уставились в никуда. Верёвки выдержали, но одна возле задней ноги ослабла.

	Уоррен подтянул её туже и раздражённо фыркнул.

	— Такими темпами я тебя до полуночи разделывать буду.

	Голос прозвучал громче, чем он ожидал. Стеклянный глаз всё смотрел. Смотрел не отрываясь. Если бы Уоррен не знал лучше, ему бы показалось, что он смотрит прямо на него.

	— Эй! — крикнул он на всякий случай.

	В домике никто не ответил.

	Уоррен повернулся к нему и выждал. Входная дверь была закрыта, но не до конца защёлкнута. Между дверью и косяком тянулась тонкая чёрная полоска.

	Он снял кепку, провёл ладонью по редеющим волосам и снова натянул кепку. Пот на висках высох, оставив на коже шершавую, пыльную корку. Лето стояло такое влажное, что он чувствовал: жилет под одеждой промок насквозь.

	Доски крыльца пожаловались под его весом. У ступенек через щели в настиле проросли сорняки. Под карнизом висело осиное гнездо — старое, бумажное. Уоррен остановился у двери и прислушался.

	Ничего.

	Он постучал один раз.

	Звук вышел глухим.

	— Эй?

	В ответ — тишина.

	Уоррен взялся за ручку. Она повернулась без сопротивления.

	Внутри домик держал дневное, запертое тепло, смешанное с запахом старого дерева, холодной золы в камине и слабым звериным духом мышей. Угасающий свет просачивался сквозь грязные окна, ложась на пол бледными полосами. Ботинки стучали по доскам, и каждый шаг возвращался эхом из пустых комнат.

	— Это Уоррен, — снова позвал он. — Я здесь.

	Слова прокатились по домику и умерли где-то за коридором.

	Сначала Уоррен оглядел переднюю комнату. Каменный камин с закопчёнными кирпичами. Два стула с порванными сиденьями из кожзаменителя. Крючки вдоль стены, где когда-то висели куртки. Стойка для ружей — теперь пустая. Рядом, в дешёвой деревянной рамке, криво висела фотография: четверо мужчин стоят возле рогача, подвешенного на ветке. Один из них — его отец, молодой, улыбающийся, обнял мальчишку, который выглядел слишком гордым, чтобы поместиться в собственной коже.

	Уоррен не подошёл ближе.

	Прошлое подождёт.

	Дверь слева вела в столовую. Он нашёл длинный стол, за которым когда-то охотники ели чили из щербатых мисок и после темноты резались в карты. Столешницу вытерли чище, чем всё остальное в доме, хотя по углам всё ещё держалась серая плёнка. Вокруг стояло шесть стульев — все задвинуты под стол, кроме одного, у дальнего торца.

	На столе лежал один белый конверт. От одного его вида у него засосало под ложечкой.

	Его имя было напечатано на лицевой стороне крупными печатными буквами.

	УОРРЕН ХОЛТ

	Горло сжало. Он опоздал. Записку оставили для него — и только для него.

	На несколько секунд ему показалось, будто комната отодвинулась. Стол. Стулья. Длинное окно, в нижних углах которого набилась грязь. Всё выглядело обыденно — и от этого конверт становился ещё страшнее. Он торчал, как белая булавка, воткнутая ему в бок.

	Уоррен сделал шаг ближе.

	— Очень мило, — сказал он, но слова прозвучали пусто. Его трясло, и никакая бравада этого не исправит.

	Со стороны кухни раздался скрип.

	Уоррен обернулся так резко, что плечом задел дверной косяк.

	— Кто там?

	Ответа не было. Он один? Ему стало необходимо это выяснить.

	Кухня ждала за другим проёмом — темнее, чем столовая. Уоррен двинулся туда, и от каждой половицы под ногами его передёргивало. Вдоль одной стены тянулись старые шкафы. Под окном, затянутым грязной мутью, стояла раковина. На столешнице лежала мёртвая муха, перевёрнутая на спину. Ничего не шевелилось.

	— Ну же, — сказал Уоррен. — Я здесь, разве не видишь? Выходи. Если ты не трус.

	Ответили только деревья, шурша ветвями по наружной стене.

	Часы блеснули, когда он поднял запястье.

	Что бы он ни ожидал, точно не этого. Некому торговаться; напротив — ни одного лица. Просто конверт на столе в комнате, где когда-то слишком много мужиков смеялись — и теперь никого не осталось.

	Уоррен вернулся в столовую. Он прочтёт, что там в этом чёртовом письме, и уйдёт. Если сумма окажется ему по карману — заплатит и закроет вопрос. Но нутром он чувствовал: шантажист отвяжется от него только тогда, когда они решат.

	Стул у дальнего торца, прямо напротив конверта, будто ждал его. Ему это не нравилось. И всё же, ещё раз глянув в сторону кухни и ещё раз — на входную дверь, он сел. Стул тихо простонал под его весом.

	Конверт в руках был сухим и хрустким.

	Его имя смотрело на него в упор.

	Он вдохнул и на миг задержал дыхание, потом начал.

	Ноготь поддел клапан. Бумага рванулась громче, чем следовало бы. Внутри лежал один сложенный лист.

	Уоррен вынул его и развернул.

	И тогда пришло недоумение.

	Пусто.

	Он уставился на страницу, потом перевернул.

	Обе стороны были чистыми.

	Сначала раздражение прорезало страх. Дурацкая шутка. Игра на нервах. Его заставили тащиться сюда, чтобы он посидел за старым столом и попотел из-за пустяка. Он выдохнул с облегчением. Может, у шантажиста и правда ничего на него нет.

	И тут за спиной застучали шаги.

	Быстро.

	Совсем рядом.

	Уоррен начал оборачиваться.

	Выстрел треснул по всему домику, и белый лист в его руке брызнул красным.

	Он рухнул вперёд на стол, и кровь расползлась по деревянной поверхности.

	Больше ни одной мысли в голове Уоррена Холта не возникло.

	 


ГЛАВА ПЕРВАЯ

	 

	Утро пришло в лес жёстким белым солнцем — без капли милосердия.

	Коннор Чейз вёл внедорожник шерифа по разбитой колее к северу от Элмсвью: шины проваливались в борозды, оставленные лесовозами и охотниками, которые никогда не верили в то, что стоит сбавлять скорость. С обеих сторон теснились ветви. Колёса цеплялись за неровную грунтовку, пока машина карабкалась к хребту.

	Вообще-то это должен был быть его выходной.

	День — без судебных заседаний и без всей этой мишуры ежедневных деревенских дрязг. Ни одного помощника, которому срочно понадобилась бы подмога на семейном вызове, уже успевшем пойти наперекосяк. Он собирался дочитать тот роман Стивена Кинга, подстричь участок за домом, который слишком долго игнорировал, а потом, может, спокойно пообедать — без рации на ремне — и выпить пива на крыльце.

	А потом смерть пришла в округ Харлан и одним быстрым взмахом косы показала Коннору, что жизнь никогда не бывает простой. Или спланированной. И что хуже всего — это был человек, которого он знал.

	Поворот на дороге заставил сбросить скорость до пятнадцати миль в час. Он скосил взгляд на пассажирское сиденье.

	Там стоял в фольгированной форме вишнёвый пирог, затянутый пищевой плёнкой, а сверху был прилеплен жёлтый стикер.

	ДЛЯ ТВОЕЙ МАМЫ.

	И ОДИН КУСОК ДЛЯ ТЕБЯ, ШЕРИФ.

	Почерк Шерил — аккуратный, округлый, следом милая улыбочка и «х» вместо поцелуя. Она передала ему пирог через окно машины, перед тем как он выехал со станции.

	Ещё один пирог. Ещё один маленький жест, оставленный так, чтобы мама заметила и наконец задала тот самый вопрос, вокруг которого ходила уже несколько месяцев.

	Коннор уже слышал её голос.

	Шерил — чудесная, Коннор. Если ты не дурак, то хватай её, пока не увёл кто-нибудь другой. Такая женщина поможет тебе найти ответы.

	Ну, это смотря кто задаёт вопросы.

	Мама говорила так, будто приличные женщины — это овощи на рынке, а он слишком долго мнётся перед прилавком с пустой корзиной.

	Шерил была отличной девчонкой. Умная, надёжная, с суховатым юмором, который умел снять остроту после паршивой смены. Знать это ещё не значит, что всё просто. Работа должна оставаться работой. В таком маленьком округе шериф, встречающийся со своей диспетчершей, станет темой утренних разговоров ещё до того, как остынет первый поцелуй.

	Да и потом: с тех пор как Селена, его бывшая жена, вернулась в город помочь с делом, а затем снова уехала, Коннора меньше тянуло к новому роману, чем к старым ранам. Он снова и снова перебирал воспоминания. Думал, где всё пошло не так — и мог ли он вообще когда-нибудь это исправить.

	Он знал, что такие мысли никому не помогают. Но, Господи, он не мог от них избавиться.

	Телефон зазвонил, выдёргивая его из раздумий.

	Коннор глянул на определитель и нажал кнопку громкой связи. — Привет.

	— Коннор, дружище, — сказал Виктор, как всегда общительный. — Ходят злые слухи, что ты сегодня выходной. Как насчёт партии в гольф?

	— Было бы неплохо, Вик, — вздохнул он. — Но на работе кое-что случилось.

	Виктор рассмеялся. — Селма Браун опять не уследила, и её кот залез к Рою в курятник?

	— Если бы всё было так просто, Вик, — сказал Коннор.

	— Ох… Чёрт, Коннор. По голосу слышу — дело дрянь. И знаешь, я, пожалуй, не хочу знать подробностей.

	Коннор прищурился: солнце полоснуло по лобовому стеклу. — Через час об этом будет болтать весь город, сколько бы я ни пытался держать крышку закрытой. Ты же знаешь, как тут у нас.

	— И не говори.

	Впереди, сквозь деревья, показалась турбаза — низкая, уставшая, прижавшаяся к склону. Потемневшая от времени обшивка. Крыльцо с прогнувшимися досками. Крыша, в двух местах залатанная разномастной черепицей. От одного её вида его пробирало дурным предчувствием. А мысль о том, что внутри, была ещё хуже.

	— Вик, мне пора.

	— Без проблем, приятель. Скоро созвонимся.

	— И… — на секунду повисла тишина. — Что бы там ни было… не дай этому себя задавить. Всё всегда выглядит хуже, чем есть на самом деле.

	— Конечно. Скоро поговорим, Вик.

	Коннор закончил разговор, подъезжая к турбазе.

	Возле крыльца стоял патрульный автомобиль округа. За ним, под углом, был припаркован тёмный пикап, задним бортом к деревьям. Патрульная машина — Арнольда. А вид пикапа накрыл его волной печали. Это был пикап Уоррена Холта. Друга. Старого приятеля по карточным посиделкам.

	Коннор припарковался рядом с машиной Арнольда и заглушил двигатель.

	Заместитель Арнольд Шоу стоял у ступеней, засунув большие пальцы за ремень, и старался выглядеть старше своих двадцати восьми. Получалось не очень. Светлые волосы торчали из-под шляпы, а на челюсти под редкой попыткой щетины виднелись следы угревой сыпи.

	Арнольд обернулся, когда Коннор выбрался из машины.

	— Доброе утро, шериф.

	— Пока не скажешь. Коннор захлопнул дверь внедорожника и кивнул в сторону домика. — Это правда?

	Арнольд, прежде чем ответить, снова посмотрел на здание. — Да, шеф… Извините. Мэтт Прайс внутри, проводит осмотр. Тело — Уоррен Холт.

	Коннор на долю секунды замер.

	— Вы же с ним в карты играли, да?

	— Да. И до сих пор играем.

	Уоррен Холт за карточным столом был громким, к дешёвому пиву — злым, после двух кружек — щедрым, а если уж начинал про земельные налоги, заткнуть его было невозможно. Коннор знал его двадцать лет. Они не были близкими друзьями, но в округе Харлан соседство само по себе превращалось в особую близость. Уоррен просто всегда был рядом. А теперь его не стало.

	— Кто его нашёл? — спросил Коннор.

	— Том Ридер. Приехал в домик — хотел занять его на день. Я взял показания. Он сказал, что понял: что-то не так, когда увидел, что грузовик Уоррена стоит прямо тут так рано.

	Арнольд кивнул на пикап.

	Коннор подошёл ближе и увидел в кузове оленя — ноги одеревенели, по краям шкуры уже вились мухи. Его удерживали две верёвки. Одна была неловко затянута возле задней ноги.

	— Шерил сказала, возможно, самоубийство?

	— Похоже на то, — сказал Арнольд. — Мы нашли пистолет на полу возле стула.

	— Возле стула?

	— В паре метров.

	Коннор посмотрел на него.

	Арнольд перемялся. — Так Мэтт сказал. Я ничего не трогал.

	— Хорошо.

	— Я занялся наружкой, перекрыл вход и ждал вас.

	Коннор кивнул, но взгляд не отрывал от домика. — Всё это не похоже на Уоррена.

	— Застрелиться?

	— Приехать сюда, притащить с собой оленя, сесть и застрелиться, даже не разделав его.

	Арнольд провёл большим пальцем по пряжке ремня. — Люди творят странное, когда им паршиво. Помните миссис Илин — как она в реку прыгнула, когда муж ушёл?

	— По крайней мере, мы успели спасти её.

	Коннор задержал дыхание, сам не заметив.

	Доски крыльца жалобно скрипнули под его шагами, когда он вошёл в домик.

	Внутри пахло старым деревом и каминной золой. Утренний свет пробивался через грязные окна, ложился косыми полосами на затёртый пол и старую мебель. Из столовой щёлкнул затвор камеры.

	— Сюда, — позвал Мэтт Прайс.

	В столовой стоял длинный стол, шесть стульев и Уоррен Холт — на дальнем конце, перегнувшийся вперёд и уткнувшийся лицом в стол.

	Коннор бросил один взгляд — и горе ударило в неожиданное место, ровно и безошибочно. Он понимал, что не должен этого показывать. Но это было трудно.

	Чёрт тебя побери, Уоррен, подумал он. Зачем?

	Щека Уоррена лежала на столешнице, один глаз был виден под безвольной тяжестью смерти. Под ним расползлась кровь и растеклась по листу бумаги, прижатому одной рукой. Ещё кровь стекла с края стола и высохла тёмной полосой к полу. Позади него валялся опрокинутый стул.

	Мэтт Прайс стоял сбоку, держа в руке камеру.

	Худой, жилистый, Мэтт меньше всего походил на окружного специалиста по осмотру места преступления — скорее на человека, забредшего сюда из группы, на которую в городе никто не стал бы покупать билеты. Татуировки покрывали оба предплечья и тянулись от воротника к левой стороне шеи. На одном ухе поблёскивали два серебряных кольца, в носу сидел маленький гвоздик. Старшие помощники Коннора до сих пор не знали, что о нём думать, но работал Мэтт чисто.

	Увидев Коннора, Мэтт опустил камеру. — Шериф.

	Коннор удержал голос ровным. — Доктор Блетан это не ведёт?

	Мэтт чуть пожал плечами. — Говорит, колено разболелось и температура.

	— Вот как?

	«Думаю, ему надоело работать в поле, вот и нравится заставлять меня ползать тут на четвереньках. Я не жалуюсь. На хлеб хватает. Если по-честному, в последнее время он и правда выглядел неважно. Не лучший вариант для криминалистики — чтобы он тут кашлял на всё подряд».

	Арнольд посмотрел на кровь и тут же отвёл взгляд. У него никогда не хватало желудка на такую работу.

	Коннор шагнул ближе, но остановился, не подходя вплотную ни к стулу, ни к телу. «Что у нас?»

	«Мы знаем, кто это, шеф… но я по инструкции. Уоррен Холт, мужчина, пятьдесят один год, — сказал Мэтт. — Одиночное огнестрельное ранение у левого виска. Выходное — в задней правой части черепа. Оружие на полу у дальней стены. Револьвер. Пока не трогал, только сфотографировал, как лежит. Проверим на отпечатки и ДНК, по баллистике сопоставим с пулей, которую вытащили из стены».

	Коннор посмотрел на стену. У плинтуса, наполовину в тени, лежал пистолет.

	«Есть следы взлома?»

	Арнольд прочистил горло. «Том сказал, дверь была не заперта».

	Мэтт согласно кивнул. «Повреждений не вижу. Кухонное окно защёлкнуто изнутри. Задняя дверь закрыта, но защёлка держит едва-едва».

	Арнольд сделал шаг вперёд, но спохватился и остался позади Коннора. «И думаешь — о чём он вообще думал».

	Коннор посмотрел на что-то под окровавленным лицом Уоррена. «Что это? Письмо?»

	«Я ещё не вынимал, — сказал Мэтт. — Но насколько вижу, без пометок. Чистый лист. А вот конверт есть — на нём напечатано его имя».

	Коннор снова вгляделся в тело Уоррена.

	Положение головы. Рука. Лист. Напечатанное имя на конверте. Стул. Пистолет слишком далеко. И главное — Коннор знал Уоррена. Ничего из этого не сходилось.

	«Это не самоубийство».

	Брови Арнольда поползли вверх. «С чего ты взял?»

	Коннор указал на лист под рукой Уоррена. «Лист перед ним пустой. Обычно люди стреляют в себя после того, как напишут записку, Арнольд».

	На лице Мэтта мелькнула едва заметная усмешка. «Обычно».

	Арнольд наклонился, чтобы разглядеть. «Может, передумал писать».

	«Тогда зачем оставлять лист? Зачем печатать своё имя на конверте?» — сказал Коннор. — «И почему он приехал сюда с оленем сзади, будто у него осталось незаконченное дело? Уоррен никогда бы не дал пропасть хорошей добыче. Сначала разделал бы оленя, а потом уж сделал бы это — и то вряд ли: он слишком упрямый, чтобы поднять на себя руку».

	«Угол действительно какой-то не такой», — заметил Мэтт. — «Возможно, кто-то его застрелил, а потом надеялся, что мы примем это за самоубийство. Пустой лист — странно. Разве что он играл в юного шпиона и писал исчезающими чернилами».

	Коннор бросил на него суровый взгляд. «Не то утро для шуточек, Прайс».

	Мэтт поднял обе руки.

	«Но ты согласен, что это подозрительно?» — спросил Коннор.

	Мэтт медленно обошёл стол. «Доктор Блетан должна как следует изучить траекторию. Но по тому, что вижу, угол и расположение могут соответствовать тому, что его застрелили сбоку, когда он повернулся, чтобы посмотреть на стрелявшего. Точка входа для самострела необычная. Не невозможная. Просто настолько не та, что я бы пока не называл это самоубийством».

	«И пистолет далеко лежит, да?»

	«Такое бывает». Мэтт взглянул на револьвер. «Тело может дёрнуться даже после выстрела в голову. Он мог откинуть его туда. Но всё равно, с учётом угла, дело точно не однозначное».

	Коннор сглотнул. «Уоррен бы так не сделал. Это убийство. Я знаю».

	«Вполне может быть», — сказал Мэтт. — «Но, думаю, мы поймём только позже. Уоррен мог решить, что с него хватит, и…»

	«Нет», — огрызнулся Коннор. — «Я знаю, что происходит».

	Коннор чувствовал это. Ужас. Ярость, поднимающуюся внутри — такую, которая, если не удержать, способна сожрать его целиком. Она всегда в нём жила. С самого детства; в каком-то смысле стать шерифом было способом приглушить эту злость, стать мягче к миру. Но в глубине души он знал: достаточно одной неправильной вещи, чтобы выпустить такую ярость на волю.

	И это как раз была одна из таких вещей.

	Могу ли я быть объективным? — подумал он. Невозможно. Некоторые служители закона были безупречны. Коннор всегда старался быть хорошим человеком. Но безупречность ему никогда не светила. В нём всегда оставалась эта острота.

	Коннор посмотрел на руку Уоррена. Грязь под ногтями. Небольшой порез на костяшке. Обручального кольца нет. Личная жизнь Уоррена никогда не была простой. В округе Харлан помнили достаточно, чтобы судачить, и забывали достаточно, чтобы путать детали.

	— Мне жаль, что с тобой это случилось, Уоррен, — прошептал Коннор.

	От этих слов домик словно стал теснее.

	Арнольд посмотрел в сторону окон.

	— Кому могло понадобиться, чтобы Уоррен был мёртв?

	— В плохой день — половине округа, — сказал Мэтт.

	Коннор бросил на него взгляд.

	Мэтт не извинился.

	— Он не всегда был душой компании, мягко говоря. И риэлтор? Торговать землёй — это просто напрашиваться на неприятности.

	Коннор сказал:

	— Уоррен был добрее, чем ты думаешь. Он просто… упрямился по-своему, вот и всё. Он этого не заслужил.

	— Я и не говорил, что заслужил, — ответил Мэтт.

	Коннор повернулся к стене, где лежал револьвер.

	— Какой калибр?

	— Похоже на тридцать восьмой, — сказал Мэтт. — Точно узнаю, когда обработаем.

	— Отпечатки?

	— Пока не скажу. По первому осмотру рукоять выглядит чистой, когда пистолет лежал на полу, но, как я сказал, нужна дополнительная экспертиза.

	— Чистая — в смысле без крови?

	— Да.

	— Могли протереть?

	Мэтт посмотрел на него выразительно.

	— Возможно.

	Это место тревожило Коннора. Не так, как тревожила церковь Святого Варфоломея, когда несколько месяцев назад он нашёл в её башне убитую женщину. Здесь не было ни ритуальной постановки, ни театральной жестокости. Но забота о деталях ощущалась — просто в иной форме. Конверт. Уоррена усадили. Выбор домика, связанного со старыми охотничьими историями, старой гордостью, старой памятью. Коннор уже слышал, как Уоррен говорил о нём. Чёрт, они и сами пару раз ездили вместе на охоту и пользовались этим местом. Для Уоррена оно было важно, потому что сюда ходил его отец.

	Коннор чувствовал это нутром. Это сделал кто-то другой.

	Кто-то знал, что Уоррен сюда придёт. Его заманили?

	— Телефон Уоррена у нас? — спросил Коннор.

	— Да, — ответил Мэтт. — Был в переднем кармане.

	— Обработай его, посмотри, были ли звонки или сообщения в последнее время. Возможно, он встречался здесь с кем-то.

	Мэтт кивнул.

	— Осмотр на следы ног делали? — спросил Коннор.

	— Вот это как раз выглядит наиболее подозрительно, — сказал Мэтт.

	— Почему? — спросил Арнольд.

	— Я искал следы. Из тех, что нашёл, готов спорить, одни — Тома Ридера, а другие — твои, Арнольд, когда ты приехал по вызову. — Мэтт наклонился и в перчатках сдвинул безжизненную правую ступню Уоррена. Достал маленький фонарик и посветил на ботинок. — Ботинок тяжёлый. Ноги у Уоррена большие. Таких отпечатков очень немного. С учётом того, сколько грязи и пыли здесь постоянно разносится и затаптывается, следов должно быть куда больше, но я больше ничего не нашёл. И ещё в пыли были смазанные следы — горизонтальные полосы, насколько могу судить.

	У Коннора кровь застыла в жилах.

	— Значит, кто-то вымел пол дочиста до того, как Том Ридер нашёл тело.

	— Вполне возможно, — ответил Мэтт.

	— Снаружи в грязи проверяли следы шин или отпечатки? — спросил Коннор.

	Мэтт пожал плечами.

	— Боюсь, земля слишком сухая. Сейчас почти не держит отпечаток. Могу пройтись ещё раз, но сомневаюсь, что что-то проявится.

	Коннор посмотрел на дверной проём кухни — идеально просматриваемый с того места, где лежал Уоррен.

	Убийца мог прийти оттуда, возможно. Спрятаться вне поля зрения, пока Уоррен открывал конверт. Подойти достаточно близко, чтобы выстрелить один раз — и поставить точку.

	После убийств Нолана Прюитта один труп в Харлане означал уже другое. Люди усвоили, как быстро одно убийство превращается в два, потом в три. Округ так и не оправился от того потрясения.

	Уоррен Холт — это одно убийство. Может, на том всё и кончится.

	А может, это просто ложь, которой люди утешают себя, пока не появится следующее тело.

	Коннор снова уставился на пустой лист бумаги. Что это значило?

	Холодное, мёртвое лицо Уоррена уставилось вбок. Коннору нужно было найти его убийцу. А чтобы сделать это — дать себе лучший шанс — ему пришлось признать: он никакой не детектив по убийствам. Хуже того, он не знал, сможет ли доверять самому себе, расследуя смерть человека, который ему нравился.

	— Интересно, не понадобится ли нам помощь со стороны.

	Мэтт поднял голову от пола.

	— Из-за одного убийства, шериф?

	— Да. Второй взгляд не помешает. Я не специалист по убийствам. Надо позвать кого-нибудь, пусть посмотрит.

	По лицу Мэтта расползлась улыбка — медленная и раздражающе довольная.

	— Например, агента ФБР?

	Выражение Арнольда тут же изменилось.

	— Понимаю, к чему ты клонишь, Прайс. Полностью согласен.

	Коннор перевёл взгляд с одного на другого.

	— Не в этом дело.

	Мэтт выпрямился.

	— Я и не говорил, что в этом.

	— Тебе и не надо было.

	Арнольд почесал шею сбоку, пытаясь скрыть улыбку.

	— Никто ничего не говорит. Просто было бы неплохо привезти её сюда, чтобы помогла, правда? В прошлый раз она здорово выручила. Мы не думаем ничего плохого насчёт этой идеи, шериф.

	— Вы оба думаете ещё как.

	Мэтт снова поднял камеру.

	— Это не запрещено. Думать в округе Харлан пока ещё не запретили.

	Коннор выдохнул через нос.

	— После убийств Нолана Прюитта община до сих пор не пришла в себя. Если мы рано подключим помощь извне, закроем это быстро, пока люди снова не решили, что трупы начнут множиться.

	Улыбка Мэтта не сходила.

	— Ладно, если такова твоя мотивация.

	— Так и есть. К тому же это не обязательно должна быть она… Может быть кто угодно из ФБР.

	— Ну да.

	— Мэтт.

	Улыбка сползла, уступив месту чему-то ближе к профессионализму — хотя и не до конца.

	— Я всё отправлю доктору Блетэн. Фото, заметки по месту, предварительные замеры. Баллистику — как только обработают оружие.

	— Хорошо.

	Коннор в последний раз посмотрел на Уоррена. На друга. Вспышкой мелькнул Уоррен, смеющийся: одной рукой держит бурбон, другой — карты. Он больше никогда не увидит эту ухмылку. Никто не увидит.

	Коннор вышел из столовой и прошёл через гостиную к крыльцу. За его спиной снова щёлкнула камера Мэтта. Арнольд остался внутри, тихо говоря по рации с Шерил о том, чтобы перевезти тело.

	Снаружи солнце поднялось выше над деревьями. Рядом стоял грузовик Уоррена, а в кузове всё ещё был привязан олень. Теперь над раной собрались мухи — беспокойный чёрный сгусток. Глаз начал наливаться холодной молочной мутью.

	Коннор остановился у перил крыльца.

	Отсюда лес уходил волнами во все стороны. Округ Харлан выглядел мирным — если человек не знал, что бывает на самом деле. Зелёные склоны. Птичий щебет. Тропки, прорезанные в земле людьми, которые верили, что никто не замечает, куда они ходят. Он попросит Мэтта прочесать почву и траву вокруг.

	Что делать дальше? Внутри, под рёбрами, начинала расти неопределённость.

	Коннор достал телефон.

	На мгновение большой палец завис над списком контактов.

	Когда-то Селена была в его телефоне под именем, которое он не мог ни удалить, ни видеть. Когда она вернулась по делу Прюитта, он снова внес её номер — уже под полным именем, словно формальность могла защитить его от смысла этого имени.

	Селена Рейвен.

	Контакт ждал на экране.

	Коннор оглянулся на дом. На мужчин внутри. На мёртвого человека за столом.

	И затем пролистал мимо имени Селены.

	Это должно быть официально. Никакого личного звонка, замаскированного под полицейскую работу. Никакого предлога услышать её голос и притвориться, будто дело этого требовало.

	Он нашёл другой контакт.

	Мег Кэллоуэй.

	Начальница Селены. Женщина, которая однажды отправила Селену домой, в Харлан, и, насколько Коннор мог судить, достаточно о ней заботилась, чтобы сделать это снова.

	Коннор нажал «вызов».

	Гудки прозвучали дважды.

	Секретарь ответила сухо и деловито:

	— Офис начальника отдела Кэллоуэй.

	Коннор смотрел, как муха кружит над кузовом грузовика Уоррена, а потом садится.

	— Здравствуйте, — сказал он. — Это шериф Коннор Чейз из округа Харлан. Могу я поговорить с Мег Кэллоуэй? Это срочно.

	 


ГЛАВА ВТОРАЯ

	 

	Вашингтонский офис ФБР никогда не казался тихим.

	Считыватели пропусков щёлкали. Телефоны чирикали. Принтеры за рядами кабинок выбивали усталый ритм. Голоса текли по этажу тихими струями — отрывистые, деловые, и все делали вид, будто срочность — это то же самое, что порядок.

	Селена Рэйвен стояла у кабинки Тани Белл, прижав папку к боку, и у неё не было настоящей причины торчать здесь — кроме той, что Таня начала слишком нелепую историю, чтобы бросить её на полпути.

	Таня устроилась на краю стола: одной пяткой зацепилась за основание кресла, другой ногой постукивала по ковролину. Каштановые волосы свободными волнами падали на плечи; у виска — яркая светлая прядь. В свои двадцать с небольшим она излучала рассеянную энергию человека, который способен потерять телефон, держа его в руке, и при этом каким-то образом никогда не теряет ни бланков, ни квитанций, ни командировочных талонов, ни страниц с подписями.

	Селене всегда нравилось это противоречие.

	— Он бросил меня из-за стейка, — сказала Таня.

	Селена моргнула.

	— Из-за стейка?

	— Не из-за стейка. Во время стейка. Что ещё хуже.

	— Это зависит от стейка.

	Таня ткнула в неё пальцем.

	— Не шути. Это моя трагедия.

	— Ладно. Что случилось?

	— Он ведёт меня в такой пафосный ресторан, — сказала Таня. — Из тех, где официант перечисляет блюда дня так, будто признаётся в государственной измене. Я сижу и думаю: ну вот, может, всё к чему-то идёт. Может, он сейчас предложит познакомиться с родителями, или съездить куда-нибудь на выходные, или наконец перестанет говорить, что с его соседкой всё сложно.

	— А с соседкой было сложно?

	— Она была женщиной по имени Бри и носила его худи.

	— Обычно это плохой знак.

	— Теперь-то я знаю. — Таня скрестила руки на груди. — Короче. Мы заказываем. Приносят вино. Он ждёт, пока я сделаю два укуса своего стейка, потом кладёт вилку и говорит, что нам надо поговорить.

	Селена поморщилась.

	— Ой.

	— Вот именно. И дальше он просто порвал со мной, прямо посреди жевания.

	— И какую причину назвал?

	Таня подняла обе руки.

	— Сказал, что у нас не щёлкнуло.

	Селена уставилась на неё.

	— Ужасная отговорка.

	— Ещё бы. У нас щёлкнуло достаточно, чтобы он переспал со мной шесть раз!

	Селена рассмеялась раньше, чем успела себя остановить, и наклонилась ближе.

	— Тише.

	Глаза Тани расширились, в них вспыхнуло обиженное достоинство.

	— Рада, что моя личная жизнь тебя развлекает.

	— Если уж честно, он у тебя третий парень за полгода, и обычно это ты бросаешь.

	— Не в этом дело.

	Таня отвернулась, пытаясь сохранить обиженный вид. Попытка провалилась через три секунды.

	— Ладно, если уж честно… я и сама собиралась его бросить.

	Селена наклонила голову.

	— Правда?

	— Да. — Таня вздохнула. — У нас просто не щёлкнуло.

	Смех, который последовал за этим, разрядил часть утренней скованности. Первые два часа Селена просидела за столом, разбирая отчёты, которые требовали не столько чтения, сколько выносливости. Входящие снова распухли, а в календаре теснилось слишком много совещаний по проверкам.

	Вашингтон принял её обратно так, будто она никуда и не уезжала. Сводки по делам, внутренняя политика, резюме улик, колкие вопросы от людей, которым нравилось искать слабые места в чужом отчёте. Селена проходила через всё это с привычной дисциплиной, но какая-то часть её всё равно прислушивалась к шуршанию шин по сельской дороге, к шипению окружного радио, к голосу Коннора Чейза из-за стойки шерифского участка.

	Больше всего её раздражало именно это. Заноза, которую никак не удавалось вытащить.

	На вход в кабинку легла тень.

	— Ну, — сказал Брент Мэйфилд, — над чем вы тут так смеётесь, дамы?

	Таня тут же выпрямилась. Селена — нет.

	Брент стоял, упершись одной рукой в стенку кабинки, красивый той чрезмерно ухоженной красотой мужчин, которые знают каждый ракурс в зеркале. Под сорок, гладко выбритый, рубашка по фигуре, волосы зачёсаны на идеальный пробор — казалось, даже сильному ветру пришлось бы спрашивать разрешения, прежде чем сдвинуть хоть один волосок. Обаяние он включал, когда считал нужным, а флирт у него был почти спортом.

	Таня опомнилась первой.

	— Мы смеёмся над моей личной жизнью.

	Брент театрально поморщился, изображая сочувствие.

	— Настолько плохо?

	— Хуже.

	— Да, сейчас непросто, — сказал он.

	— Трудно найти хорошего мужчину.

	Брент посмотрел на Селену.

	— Ты бы сказала ей это.

	По затылку Селены пробежало лёгкое тепло.

	— Оставь меня в покое.

	Таня переводила взгляд с одного на другого, и на лице у неё проступал острый интерес. — Я-то думала, вы двое к чему-то подбираетесь.

	— Я тоже так думал, — сказал Брент. — Но с тех пор как она вернулась из округа Харлан, мне даже шанса не дают.

	Селена сохранила ровное выражение лица. — Не так всё, Брент.

	— Да ну?

	— Ты уж точно не мистер Моногамия.

	— Я мог бы им стать.

	— Это гипотеза без единого доказательства.

	Брент улыбнулся, приняв удар и не потеряв уверенности. — Тогда проверим. Сегодня вечером. Ты, я, бутылка вина и хороший фильм у меня.

	У Тани приоткрылся рот — похоже, её восхитила такая наглость, и, скорее всего, она была рада, что на виду чья-то чужая личная жизнь, а не её собственная.

	Селена заметила Мег Кэллоуэй раньше, чем Брент.

	Начальница отдела Кэллоуэй остановилась в двух шагах у него за спиной: седые волосы аккуратно собраны назад, руки свободно опущены, под локтем — папка. Выражение лица у неё почти не менялось, оттого становилось ещё хуже.

	— Надеюсь, это шутка, мистер Мейфилд, — сказала Мег, — иначе вы рискуете получить выговор за неподобающее поведение в отношении коллеги-агента.

	Поза Брента изменилась так стремительно, будто это стал другой человек. Рука соскользнула со стенки кубика. — Нет, шеф. Просто шутил.

	— Хорошо. На вашем столе стопка бумаг с вашей фамилией. За работу.

	— Есть, есть, капитан.

	Брент бросил на Селену взгляд, пытавшийся одновременно быть и насмешливым, и обиженным, после чего двинулся по проходу.

	Таня проводила его глазами. — Он ходит так, будто уверен, что мы тут все по нему слюни пускаем.

	Мег на миг повернулась к Тане. — И вы, мисс Белл, оставьте вскрытие чужих свиданий на обед.

	Таня кивнула.

	Взгляд Мег скользнул по Тане, затем остановился на Селене. — Рейвен. Пройдись со мной минуту.

	Этот тон закрыл тему. Теперь это было дело, а не офисная болтовня.

	Селена дружелюбно улыбнулась Тане и пошла за Мег прочь от кубиков, мимо ряда столов, за которыми агенты делали вид, что достаточно заняты, чтобы не выглядеть заинтересованными.

	— Спасибо, что вмешались, — сказала Селена, когда они отошли. — Брент иногда бывает невыносим.

	— Не слишком благодари. Через секунду тебе, возможно, захочется в меня чем-нибудь бросить.

	Селена кивнула на папку под рукой Мег. — Что там?

	— Твоё следующее назначение.

	По Селене прошла знакомая волна. Ещё одно подтверждение тому, что тихое утро только что закончилось.

	— И какое?

	— Убийство, где нужна твоя экспертиза. Местный шериф запросил помощь. Я назначила тебя.

	Селена остановилась у пустой переговорной. — Вы опять отправляете меня в ссылку из-за одного-единственного убийства?

	Мег обернулась. — Нелюбезная формулировка.

	— Зато точная. В прошлый раз тоже.

	— В прошлый раз ты раскрыла три убийства и помогла округу избежать паники.

	— В прошлый раз меня убрали из Вашингтона, потому что местному руководству не понравилось, что я поправляла их «предположения» в политически мотивированном расследовании. Вы же говорили, что начальство на время от меня отстанет.

	— Отстало, пока что.

	— Тогда почему это?

	Мег поправила папку под локтем. — Потому что тебя запросили поимённо, а я терпеть не могу отказывать симпатичному шерифу, который вежливо просит.

	На миг ровный гул офиса словно отступил.

	Слово «шериф» ранило ещё до того, как папка успела.

	Селена почувствовала, как пересохло во рту. — Нет.

	Мег ничего не сказала.

	Селена попыталась снова. — Вы издеваетесь?

	— Я редко шучу.

	— Мег…

	Женщина постарше протянула ей папку.

	Селена взяла её, но не открыла сразу. Пальцы легли на обложку. Какая-то нелепая часть её хотела вернуть папку, так и не прочитав.

	В конце концов взяла верх профессиональная привычка.

	На первой странице был заголовок дела.

	Департамент шерифа округа Харлан.

	Жертва: Уоррен Холт.

	Место: охотничий домик «Олд-Ридж».

	Селена закрыла папку.

	Мег наблюдала за ней. — Быстро читаешь.

	— Мне хватило одной верхней строки. Она уставилась в чёрно-белые буквы и почти шёпотом произнесла: — Округ Харлан…

	Сзади донёсся голос Тани — она подходила к ним. — Округ Харлан? Это же там работает твой шериф, Селена?

	Селена обернулась. Таня плавно переместилась к концу ряда кабинок со стопкой конвертов в руке и с виноватым выражением лица женщины, которая не собиралась подслушивать, но, раз уж так вышло, получила от этого удовольствие.

	— Он не мой шериф, — сказала Селена.

	Таня приподняла конверты. — Вы развелись пятнадцать лет назад, но у тебя в глазах искорка, стоит тебе о нём заговорить. Но ты на меня не смотри, я тут ни при чём. Я просто почту разношу.

	— Ну разумеется.

	Мег взглянула на Таню. — Мисс Белл.

	Таня выпрямилась. — Простите, мэм.

	— Оставайтесь или уходите. Но если остаетесь — не делайте вид, будто не слушаете.

	Таня обдумала это, потом подошла на два шага ближе. — Я останусь.

	Селена посмотрела на Мег. — Не знаю, хорошая ли это идея.

	— Почему?

	— Вы знаете почему, начальница.

	— Я знаю несколько причин, которые ты считаешь причинами.

	— После такой фразы у меня ощущение, что это не просто просьба.

	— Ты лучше всех подходишь для этого. — Мег кивнула на папку. — Ты знаешь, как там всё устроено. Ты там выросла. Пару месяцев назад ты там раскрыла убийства Нолана Прюитта. Местные правоохранители тебе доверяют. Люди в этом округе знают твоё имя.

	— Это не всегда преимущество.

	— Нет. Но в данном случае может им стать.

	Селена снова открыла папку, на этот раз заставив себя смотреть дальше названия округа. К первому рапорту были прикреплены фотографии с места преступления. Мужчина, уронивший корпус вперёд на длинный стол. Кровь на белой бумаге. Охотничий домик с грязными окнами и усталой линией крыши. Снаружи — пикап, под верёвками что-то притянуто к кузову.

	Уоррен Холт.

	Имя дёрнуло память, но не зацепилось до конца. В Харлане, когда она была юной, таких мужчин было полно. Мужчины с обветренными руками, охотничьими кепками и мнениями, которыми они делились — спрашивали их или нет.

	Коннор бы его знал.

	Мысль пришла слишком быстро.

	Селена снова закрыла папку.

	— Я только-только вошла здесь в ритм.

	Лицо Мег смягчилось на едва заметную долю. — Вошла, и войдёшь снова.

	— У меня активные дела.

	— Переживут передачу.

	— Не уверена, что хочу возвращаться туда каждый раз, как округ Харлан натыкается на труп.

	— Это не «каждый раз». Он просит именно тебя, Селена.

	Селена посмотрела мимо Мег, на остальной этаж. Агенты сновали между столами. У лифтов кто-то рассмеялся. В конференц-зале кто-то прикалывал документ к доске.

	Это была жизнь, которую она годами выстраивала. Порядок. Напряжение. Дела, которые в Бюро помнят. А округ Харлан всегда оставался где-то позади.

	— Пока будешь там, сможешь снова навестить семью, — добавила Мег.

	И тогда в её голове всплыло лицо отца.

	Роберт Рейвен на крыльце — худее, чем должен быть, улыбается ей так, словно прощение ничего ему не стоило. Его голос, зовущий её Леной. Обещание, которое она дала: приезжать чаще, звонить, перестать относиться к семье как к чему-то, что может подождать, пока работа не закончится.

	Следом пришло лицо Дайан.

	Её сестры. Менее склонной прощать. Более настороженной. Скрещённые на груди руки. В глазах — старая боль, которую та имела полное право хранить.

	И Коннор.

	Селена крепко держала папку, не ослабляя хватки.

	В прошлый раз, когда она уезжала, Коннор Чейз смотрел на неё иначе. Не исцелённый. Не свободный от того, что между ними случилось; развалины их развода всё ещё тянулись шлейфом. Но он уже не стоял полностью по ту сторону жизни, от которой она отказалась. Это было опасно — так, что она пока даже слов подобрать не могла.

	Часть её хотела увидеть его.

	Признание осталось внутри — нежеланное и простое.

	Другая часть хотела расстояния, чего угодно, лишь бы старые чувства не превратились в решения раньше, чем она их поймёт.

	Таня нарушила тишину:

	— Тебе надо ехать.

	Селена покосилась на неё. — Спасибо за официальные указания Бюро.

	— Я серьёзно. — Таня прижала конверты к груди. — Крепкий шериф просит помощи — ты едешь. Это элементарная государственная служба.

	Мег посмотрела на Селену. — У неё убедительный процедурный довод.

	— У неё романтический, — сказала Селена.

	Таня подняла палец. — И ещё… если он тебе не нужен, можно мне? Я видела его фото в досье, когда ты его просматривала. Он такой… мечта.

	— Нет, — сказала Селена.

	Брови Тани поползли вверх. — Мне кажется, леди слишком уж горячо отнекивается.

	Селена вздохнула. — Я не это имела в виду.

	— А по-моему, всё предельно ясно, — сказала Таня.

	— Тебе не надо разносить почту?

	— Я потеряла интерес к почте.

	— Тогда понятно, почему в офисе никто ничего не получает, — пошутила Селена.

	Мег забрала папку обратно ровно на столько, чтобы раскрыть её на странице с кратким изложением. — Уоррена Холта нашли сегодня утром в заброшенном охотничьем домике. Огнестрельное ранение в голову. Шериф Чейз и техник с места преступления отметили несостыковки. Перед жертвой — чистый лист бумаги. Конверт с его именем. Оружие лежало так, что на самоубийство это не тянет. Местный судмедэксперт ещё не закончил заключение.

	Профессиональная собранность Селены, помимо её воли, обострилась. — Кто его нашёл?

	— Местный, Том Ридер. Офис шерифа оцепил место. Мне позвонили вскоре после этого.

	— Коннор звонил тебе напрямую?

	— Да.

	— А не мне.

	Мег выдержала её взгляд. — Он действовал по официальным каналам.

	Селена выдохнула — почти смешок, но не совсем. — По жертве что-нибудь есть?

	— Пока мало. Местный бизнесмен, судя по первой сводке. Личные сложности есть, но ничего оформленного официально. Коннор сказал, пришлют больше, как только соберут первичный пакет по месту.

	— Бизнесмен… где именно?

	— Недвижимость на месте, плюс кое-какие побочные проекты. В самолёте прочитаешь.

	— А кто сказал, что я лечу?

	Мег закрыла папку. — Ты можешь отказаться, Селена. Я не буду тебя заставлять.

	Это удивило её больше самого назначения.

	Селена подняла глаза. — Не будешь?

	Мег подошла ближе и понизила голос. — Ты подходишь лучше всех. Округ тебя знает. Шериф доверяет твоей работе. Ты понимаешь сельскую жизнь: местную гордость, старые обиды, мотивы, которые годами тлеют, прежде чем кто-то решится. Поезжай и делай то, что у тебя получается лучше всего. Представь Бюро достойно.

	Внутри у Селены начала подниматься подозрительность. — Мне уже начинает казаться, что ты хочешь от меня избавиться.

	Мег покачала головой. — Чёрта с два. Ты у нас лучшая.

	Но теперь Селена ощущала, как её подталкивают туда, где она сама не уверена. Она устроила Федеральному бюро настоящий всенациональный скандал, когда опровергла выводы углублённого расследования серии убийств. Выводы, которые выглядели политически мотивированными. Бюро было настолько уверено, что даже проводило пресс-конференции. А Селена предъявила ясные доказательства и анализ, противоречащие официальной позиции. Бюро опозорилось. А те, кто выше Селены, помнили долго. Именно поэтому тогда и понадобилось отправить её в округ Харлан, пока уляжется пыль. Теперь Селена тревожилась: насколько сильно до сих пор давят на Мег — как бы в отместку. Селена снова посмотрела на папку.

	Охотничий домик «Олд-Ридж».

	Такие места хранят не только кровь. В охотничьих домиках мужчины делятся тайнами. Слишком много пьют, слишком легко лгут, и обиды помнят так, будто подбрасывают дрова в огонь.

	Дело уже начало тянуть её к себе.

	В этом-то и беда.

	Убийству наплевать на удобство. Мёртвый человек за столом, чистая страница, шериф, достаточно осторожный, чтобы звонить по официальным каналам, а не на её личный номер. Каждая деталь тянула — и вскоре отказ начинал слишком походить на трусость.

	Селена протянула папку Мег — и тут же пожалела о жесте.

	Мег выждала. — Селена…

	Впервые Селена увидела это в её глазах. Для Мег это был шанс снова отправить её подальше — и он сам свалился Бюро на руки. Мег явно воспринимала это как способ снова уберечь её от ядовитой политики Вашингтона. От этого не становилось менее больно, но Селена уставала сопротивляться. Выхода не было.

	— Ладно, — сказала Селена. — Когда я вылетаю?

	Мег улыбнулась.

	— Я на всякий случай уже придержала для тебя место.

	Селена уставилась на неё. Она гадала, не начинает ли её карьера ускользать куда-то на глухие просёлки. Неужели там, в этой глубинке, ей и суждено тихо законсервироваться?

	Таня тихонько ахнула от восторга. — Ты знала, что Селена согласится?

	Мег снова сунула папку под мышку. — Я надеялась.

	Селена посмотрела на окна — там, за стеклом, ждало городское сияние: яркое, далёкое и вдруг неожиданно временное.

	Округ Харлан снова ждал её.

	 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ

	 

	Когда Селена свернула с шоссе штата и въехала на землю, которую знала слишком хорошо, её уже заливал золотисто-лиловый свет заката.

	Низкий свет стелился по полям, цепляясь за проволочные изгороди, жестяные крыши и верхние ветви деревьев вдоль дороги. По обе стороны машины тянулись сенокосные луга, их кромки уже остывали, уходя в тень. Дальше поднимались лесистые хребты — тёмно-зелёные, слоями, те самые, что она видела из школьных автобусов, с крылечек, с пассажирских сидений и однажды — из кузова пикапа Коннора Чейза, когда они были достаточно молоды, чтобы верить: любая дорога ведёт туда, где лучше.

	В прошлый раз, когда она ехала здесь, каждая миля казалась предупреждением.

	Сегодня ночью это чувство изменилось.

	Автомобиль ей предоставило Федеральное бюро расследований в Ноксвилле, после того как её рейс приземлился. Тёмно-синий седан — настолько чистый, что казалось, никто ещё не успел уронить между сиденьями фастфуд. Трёхчасовая дорога оказалась достаточно долгой, чтобы заныли плечи, но где-то после второй границы округа напряжение начало отпускать. У округа Харлан был талант занимать место внутри человека раньше, чем тот успеет понять, что снова пустил его в себя.

	Дорога изгибалась мимо пастбища — трава на кончиках светилась ярко. За ним стоял фермерский дом: белая обшивка согрета последними лучами. Женщина в красной футболке у верёвки для белья снимала полотенца, пока не опустилась ночь. Двое детей гонялись друг за другом вокруг старой тракторной покрышки, наполовину вросшей в землю на дворе.

	Селена сбавила скорость, сама не заметив.

	Обычная жизнь продолжалась — даже когда в нескольких милях вверх по дороге уже поджидало убийство.

	Уоррен Холт был мёртв. Где-то впереди Коннор Чейз, должно быть, работал на месте, звонил, держал свой округ в руках, пока люди шептались у бензоколонок и в очередях у касс. К завтрашнему дню городок Элмсвью будет знать достаточно, чтобы бояться, и слишком мало, чтобы хоть чем-то помочь.

	Убийство в округе Харлан никогда надолго не оставалось частным делом.

	Её телефон лежал в подстаканнике, экран — чёрный. Ни сообщения, ни звонка от Коннора. Её привели сюда официальные каналы, и часть её уважала его за это. Другая часть — менее справедливая и куда труднее затыкаемая — гадала, что значит то, что он сам так и не вышел на связь.

	А ей хотелось бы, чтобы он это сделал?

	Опасные мысли.

	Впереди показался знак.

	ЭЛМСВЬЮ

	2 МИЛИ

	От этого зрелища разлилось тепло, к которому она не была готова.

	Годами Селена обращалась с этим местом как с раной, которую можно контролировать, если к ней не прикасаться. Потом дело Нолана Прюитта несколько месяцев назад вытащило её домой, и округ не сломал её так, как она боялась. Он сделал ей больно. Он бросил ей вызов. Он заставил её смотреть на Коннора, на отца, на Диану, на подругу Джесси и на саму себя с куда меньшей уверенностью, чем ей хотелось. Но он ещё и кое-что вернул.

	И вот с этим она не знала, что делать.

	Через милю она поймала себя на мысли: повернуть бы к дому отца.

	Роберт Рейвен сидел бы на крыльце, если бы чувствовал себя достаточно хорошо. А если нет — устроился бы в своём кресле у переднего окна, делая вид, будто не следил за дорогой. Увидев её, он улыбнулся бы. Назвал бы её Леной. Сказал бы, что ей следовало предупредить, что она приедет, — хотя сюрприз его бы порадовал.

	От этой мысли что-то сдавило под рёбрами. Она не была уверена, сколько времени сможет уделить семье, пока будет работать. И впервые её это злило.

	А потом в поле зрения возникла её сестра Диана.

	Диана тоже была бы там — может, на кухне, может, за столом среди счетов и пузырьков с таблетками и тех обязанностей, которыми Селена годами неумело пыталась управлять издалека. По-настоящему они не разговаривали слишком давно — разве что обменивались по телефону парой вежливых фраз о папе.

	Явиться в сумерках с делом Федерального бюро расследований и чемоданом — все равно что наступить на пальцы ног, и без того уже ушибленные.

	Нет.

	Не сегодня.

	Отец заслуживал большего, чем быть для нее укрытием. Диана заслуживала предупреждения. Селена могла твердить себе, что поступает так из деликатности, но под этим лежала правда потемнее. Она боялась начинать семейную часть этого возвращения, пока снова не наденет броню. Ту броню, которую ей дали пятнадцать лет в Вашингтоне, округ Колумбия.

	У окраины городка показалась вывеска мотеля «Уилсон», ее красные буквы светились на темнеющем небе.

	СВОБОДНЫЕ НОМЕРА

	Одна сторона вывески мигала — как и прежде.

	Селена невольно улыбнулась. «Ну конечно».

	Мотель стоял низко у дороги — ряд пронумерованных дверей выходил на потрескавшуюся парковку. Краске все так же требовался ремонт. Автомат с газировкой у окна администрации все так же гудел, и одна панель у него оставалась мертвой. Возле номера 8 стоял пикап, а на дальнем конце ютилась старая легковушка с заклеенным скотчем задним стеклом. Ничто здесь не выглядело лучше прежнего.

	И по-своему упрямо это ее успокаивало.

	Селена припарковалась у администрации и вышла.

	Теплый вечерний воздух пах сухой сладостью свежескошенного сена и дорожной пылью. Где-то ниже по улице на миг запела птица — и тут же смолкла. Из-за окна конторы доносилась приглушенная музыка — слишком драматичная и жестяная, чтобы быть чем-то иным, кроме как любовью Эрика Уилсона к старым дешевым фильмам категории «Б».

	Колокольчик над дверью звякнул глухо, когда Селена вошла.

	За стойкой, как и следовало ожидать, сидел Эрик Уилсон, закинув ноги на нижнюю полку; миска с попкорном покоилась у него на животе. Телевизор на стойке был повернут к нему — на экране черно-белый коридор замка и женщина, бегущая в туфлях, которые ни один разумный человек не надел бы рядом с лестницей. Эрик не оторвал взгляда от экрана.

	— Добрый вечер, — сказал он. — Номерок ищете?

	Селена замерла у порога.

	Его отражение проступало в темном краю экрана. Редеющие каштановые волосы — седины больше, чем в прошлый раз. Очки сползли на кончик носа. Усы — похоже, отращенные недавно и еще «на рассмотрении».

	— Ты отрастил усы, — сказала Селена. — А тут еще что-нибудь изменилось?

	Эрик дернулся и выпрямился. Попкорн съехал с рубашки и рассыпался по полу.

	Он обернулся слишком резко, а потом расплылся в такой облегченной улыбке, от которой другой мужчина бы смутился.

	— Селена!

	— Она самая.

	— Ну я тебя задери. — Эрик смахнул зернышки с груди, потом попытался пригладить волосы, будто этот жест мог отменить несколько часов, проведенных, развалившись в кресле. Затем снял очки. — Рад тебя видеть. Не устояла перед старым обаянием Эрика Уилсона, а? Ну никак не могла не вернуться.

	Селена рассмеялась и подошла к стойке.

	— Тебе не обязательно снимать очки из-за меня.

	— Да ну. Я надеваю их только когда телевизор смотрю. — Он сложил очки и положил рядом с кассой. — Во всяком случае, я себе такое обещал.

	— Рада тебя видеть.

	Эрик оперся локтем о стойку.

	— Какими судьбами в Элмсвью?

	— Опять работа.

	Его улыбка изменилась. Не исчезла, но в ней появилась настороженная любознательность.

	— Мне стоит спрашивать?

	— Нет.

	— А могу спросить?

	— Можешь.

	— А ответишь?

	— Нет.

	Эрик кивнул, словно это были честные условия сделки.

	— Завтра все равно услышу от городских сплетников.

	— Скорее всего еще до завтрака.

	— До завтрака — если Мейбл Харди узнает. До полуночи — если моя дочка заглянет в телефон.

	Селена взглянула в комнату за стойкой.

	— Она все еще работает здесь?

	— Когда ей кажется, что семейный бизнес достоин ее присутствия. — Эрик посмотрел на дверь в кабинет, будто та могла сейчас появиться и вступиться за себя. — Сегодня она у тетки. Значит, я могу спокойно смотреть настоящее кино.

	— Так мы это теперь называем?

	По телевизору бегущая женщина обернулась через плечо и закричала. За ней, пошатываясь, рвануло существо — резиновые конечности, кое-как сшитые лоскуты ткани. Одна рука казалась длиннее другой.

	Эрик ткнул пальцем в экран. «Вот это — настоящее рукотворное развлечение».

	«Этот монстр выглядит так, будто его собрали на коленке во время обеденного перерыва».

	«Ты упускаешь волшебство».

	Её удивила лёгкость их разговора. В прошлый раз внимание Эрика тянуло за собой тяжесть школьных воспоминаний и одиночества среднего возраста. Всё это по-прежнему где-то было — там, за его глазами, — но сейчас момент казался легче; может, потому что она заранее знала, чего ждать, а может, потому что возвращение по собственной воле меняет температуру всего вокруг — даже если поездку вызвало убийство.

	Эрик нырнул под стойку и выпрямился с бутылкой в руке. «У меня всё ещё есть хорошее, как в прошлый раз».

	Он повернул этикетку к ней.

	«Лагавулин».

	Селена приподняла бровь. «Ты держишь это под стойкой для всех вернувшихся агентов ФБР?»

	«Только для старых выпускников старшей школы Элмсвью».

	Он поставил на стойку два стакана и налил прежде, чем она успела его остановить. Порция была скромной — и это ей понравилось. Эрик пододвинул один стакан к ней.

	Селена секунду смотрела на него.

	Позади — долгая дорога. Впереди — убийство. Коннор где-то посередине. Отец достаточно близко, чтобы заехать в гости; сестра достаточно близко, чтобы разочаровать.

	Один глоток ничего из этого не изменит.

	Она взяла стакан.

	«За твои усы», — сказала она.

	Эрик коснулся своим стаканом её. «Пусть переживут общественное порицание».

	«Не переживут».

	«Да, пожалуй».

	Виски ударил тёплым дымком и разлился внутри, оседая поверх дорожной усталости в груди. Хорошо. Лучше, чем могло бы позволить себе место с таким мотельным приёмом.

	Эрик тоже отпил и повернулся к телевизору. «А теперь, может, заинтересую тебя “Вампирами в бикини из четвёртого измерения”?»

	Селена посмотрела на экран.

	Женщина добралась до зала замка, уставленного картонными колоннами. Её наряд, похоже, придумал человек с твёрдыми убеждениями и крайне ограниченным запасом ткани. Монстр вошёл следом; его голова слегка покачивалась, когда он протискивался в дверной проём.

	«Эрик, это существо сделано из скотча и папье-маше».

	«Ограниченный бюджет — часть очарования».

	«У него три брови».

	«Вампиры из четвёртого измерения эволюционируют иначе, чем здесь, в Элмсвью».

	«Правда?»

	«Я так предполагаю. Фильм выражается неясно».

	У Селены вырвался смешок — короткий, но настоящий.

	Эрик заметил. Его ухмылка стала мягче. «Вот оно».

	«Что?»

	«Ты смеёшься. В прошлый раз, когда ты здесь появилась, у тебя был вид человека, который идёт на лечение каналов с чемоданом».

	«Так и было».

	«А теперь?»

	«Не знаю. Но домой в этот раз возвращаться определённо приятнее — хотя хотелось бы, чтобы повод был другой».

	«Ещё?»

	Селена поставила стакан. «Как бы ни манило предложение, мне правда пора на боковую. Я встаю рано».

	Эрик вздохнул так, будто её приоритеты ранили его лично.

	Он повернулся к стойке с ключами, пробегая взглядом по латунным биркам. «Тот же номер, что и в прошлый раз?»

	«Зачем ломать привычку?»

	«Ради тебя». Эрик снял ключ и положил на стойку. «Пятый номер. Может, переименуем его в люкс Селены Рейвен».

	«Люкс — это уже перебор».

	«Могу повесить табличку на дверь».

	«Пожалуйста, не надо».

	«Поздно. Я уже представляю себе изящные буквы».

	«Эрик».

	«Ладно. Без таблички». Он придвинул ключ ближе. «Но всё-таки приятно, что ты вернулась».

	В этих словах было больше искренности, чем флирта. Селена взяла ключ и встретилась с ним взглядом.

	«Спасибо».

	Повисла короткая пауза.

	Эрик нарушил её первым — потому что Эрик Уилсон, похоже, физически не умел оставлять момент в покое. «Помни: я тут, если передумаешь».

	«Насчёт фильма?»

	«Насчёт фильма. Насчёт виски. Насчёт компании. Я универсален».

	«Ты никогда не сдаёшься».

	«Ага».

	Селена покачала головой. «Спокойной ночи, Эрик».

	«Спокойной ночи, Селена».

	Колокольчик снова сухо щёлкнул, когда она вышла наружу.

	Пока она была на ресепшене, вечер успел сгуститься. Парковка мотеля лежала в свете двух настенных ламп, под каждой — маленький островок света. Мотыльки стучались о стеклянные плафоны. За корпусами дорога изредка пропускала мимо города машины; фары скользили по фасаду мотеля и уносились дальше.

	Пятый номер ждал тремя дверями дальше по коридору.

	Ключ повернулся с тем же тугим недовольством, которое она помнила. Селена толкнула дверь и нащупала внутри выключатель.

	Комнату залил жёлтый свет.

	Ничего не изменилось.

	То же покрывало с выцветшим узором. Тот же деревянный комод с царапиной возле ручки. Тот же маленький столик у окна. Тот же отпечаток в рамке — озеро, слишком синее, чтобы быть настоящим. Шторы висели чуть неровно, а кондиционер под окном загремел, когда она его включила.

	Комната без спроса стала отметиной на памяти. В прошлый раз она спала здесь чужой — вернувшейся через силу, с досье ФБР в руках и пятнадцатью годами избегания за плечами. Теперь, месяцы спустя, она стояла в том же проёме — снова в округе Харлан из-за очередного убийства.

	Селена поставила сумку на кровать.

	Комната приняла её без осуждения — чего нельзя было сказать о людях.

	Быстрый осмотр показал: чистые простыни, два полотенца в ванной и кусок мыла у раковины, завернутый в бумагу. Сойдёт. Более чем сойдёт для того, что требовала эта ночь.

	Она сняла куртку и повесила её на спинку стула. Потом достала телефон. От Мег — ни сообщений. От Коннора — тоже, ничего про убийство Уоррена Холта.

	Это сначала разозлило её, а потом заставило смутиться.

	Коннор поступил правильно. Он позвонил Мег. Он не превратил убийство в личный вызов. Именно так и следовало сделать.

	Селена села на край кровати.

	Матрас просел всё так же устало, как и прежде.

	Завтра она его увидит.

	Мысль пришла прямо, без возможности выдать её за профессиональную озабоченность. Коннор у себя в кабинете. Коннор на месте преступления. Коннор, смотрящий на неё с той выверенной сдержанностью, к которой прибегал, когда между ними стояло слишком много прошлого и в комнате были посторонние.

	Сначала пришла тревога.

	А следом — почти вплотную — что-то более тёплое.

	Вот за этим ей и нужно было следить.

	Волнение не имело права приближаться к расследованию убийства. Как и старая тоска, задетая гордость, незаконченная любовь — или какую бы форму до сих пор ни занимал в её жизни Коннор Чейз. Дела карали за рассеянность.

	Снаружи по дороге проехала машина — шум поднялся и растаял.

	Селена посмотрела на окно, где шторы скрывали городок.

	Снова здесь.

	Слова сложились беззвучно.

	Вернулась из-за Уоррена Холта. Вернулась из-за отца. Вернулась из-за Дайаны — если хватит смелости по-настоящему постучать в ту дверь. Вернулась из-за Коннора — хотя никому бы в этом не призналась.

	Пока нет.

	Комната мотеля гудела вокруг неё — тесная, знакомая и временная.

	Селена положила обе ладони на покрывало и позволила противоречивым чувствам улечься там, где им хотелось.

	Тревога и предвкушение.

	Сильная смесь.

	Ей придётся быть осторожной с обоими.

	 


ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ 

	 

	Селена подъехала и остановилась у здания шерифского управления в Элмсвью. Утренний воздух ещё держался прохладным, но она знала: с каждым часом день будет всё жарче.

	Здание стояло низкое и квадратное, за узкой полоской газона, по краям уже пожелтевшего. Два патрульных внедорожника занимали места у входа — оба в пыли, набранной на окружных дорогах. Флаг у двери безвольно повис в влажном воздухе.

	Селена заглушила двигатель и на минуту замерла, держа обе руки на руле.

	В прошлый раз, когда она входила в эти двери, город жил страхом из-за убийств Нолана Прюитта, а она несла с собой пятнадцать лет истории с шерифом, который был внутри. Теперь она вернулась, потому что в очередном глухом месте нашли ещё одно тело. Другое дело, но тот же округ; тот же шериф.

	Её пальто уже казалось слишком тяжёлым для харланского лета.

	Открыв дверцу, Селена глубоко вдохнула. От деревьев за парковкой потянуло сосной — резкой, чистой, пробивающейся сквозь жару. Она сняла пальто, сложила его на пассажирское сиденье и проверила сумку с материалами рядом.

	Незачем выглядеть вооружённой бумагами ещё до того, как она сказала «здравствуйте».

	Асфальт держал в себе солнце и проталкивал его вверх, сквозь подошвы её туфель. К тому времени, как она дошла до парадной двери, по затылку уже потянулась тонкая струйка пота.

	За стеклянной дверью были опущены жалюзи, отсекая солнечный свет. В ответ на неё смотрело собственное отражение — бледное и слегка искажённое. Тёмные брючные костюмные штаны. Белая блузка. Светлые волосы — куда менее послушные, чем ей хотелось, после ночи в мотеле, где кондиционер дребезжал, как мелочь в жестянке.

	Селена нахмурилась, глядя на себя.

	— Профессионально, — пробормотала она. — Давай хотя бы попробуем.

	С прошлого визита в ней что-то сдвинулось. Старый родной округ разбудил то, что, как ей казалось, Вашингтон давно похоронил.

	Она собрала волосы и начала затягивать их в хвост.

	Дверь распахнулась слишком быстро.

	Селена едва успела отпрянуть — стекло разминулось с её лицом на считаные сантиметры.

	В проёме стоял Коннор, прижав шляпу подмышкой; широкие плечи занимали куда больше места, чем, казалось, было честно. Форма шерифа была отутюжена, хотя рукава один раз подвернули у манжет. Каштановые волосы, чуть растрёпанные шляпой, ловили утренний свет. По его лицу прежде всего скользнула тревога.

	— Селена. Я тебя не задел?

	— Нет. — Она опустила руки; хвост был перехвачен лишь наполовину. — Вижу, классический приветственный ритуал Коннора Чейза жив как никогда.

	Уголок его рта дёрнулся. Не совсем улыбка. Но достаточно, чтобы смягчить черты.  

	— Обычно мы приберегаем это для новых помощников.

	— Щедро с твоей стороны включить в список федеральных гостей.

	Коннор шагнул назад от порога.

	— Я не ожидал, что кто-то будет стоять прямо тут.

	— А я не ожидала, что ты будешь пользоваться дверью как бейсбольной битой.

	И тут он улыбнулся по-настоящему.

	На секунду они оба замерли.

	Потом Коннор протянул руку.

	Селена пожала её.

	Его ладонь была тёплой. Знакомой — так, что это прорезало утро, дело, дистанцию, которую она старательно держала с прошлой ночи. Рукопожатие должно было быть простым. Это — нет. Коннор не отводил взгляда, и мгновение тянулось на долю секунды дольше, чем нужно.

	— Коннор, — сказала Селена.

	— Да?

	— Ты не мог бы вернуть мне мою руку?

	Его взгляд упал вниз, и он тут же отпустил её.

	— Точно. Прости. Я просто удивился, увидев тебя вот так.

	Селена чуть наклонила голову.

	— Почему? Разве ты не запрашивал меня?

	— Ну, вроде того. — Коннор перехватил шляпу подмышкой удобнее. — Я звонил в ваш офис и говорил с Мэг. Сказал, что нам нужна помощь и что мы будем рады, если назначат тебя. Она не сказала, приедешь ли ты или будет другой агент.

	— Мэг любит держать карты при себе.

	— Похоже, у неё это хорошо получается.

	— Она профи высшего класса. — Селена бросила взгляд мимо него, в отделение. — Что ж. Приятно снова оказаться здесь.

	Слова сорвались легче, чем она ожидала.

	Коннор тоже это услышал. Выражение его лица едва заметно изменилось, но он не стал давить.

	— И мне приятно, что ты вернулась.

	Между ними поднялась тишина — неловкая, знакомая, почти желанная. Селена поправила ремень сумки и, пока тишина не успела превратиться во что-то иное, перешла к делу.

	— Можем обсудить детали по делу?

	Коннор посмотрел в сторону парковки.

	— Я как раз собирался ехать на место. Ночью сообщили, что кто-то пытался в него проникнуть.

	Внимание Селены напряглось.

	— Проникнуть?

	— Похоже на то. Мужчина выгуливал собаку на Ридж-Крик-роуд, около полуночи услышал, как бьётся стекло, а утром позвонил — после того как услышал про Уоррена.

	— Это странно.

	— Да. Мне нужно убедиться, что там всё под контролем — на случай, если тебе понадобятся дополнительные экспертизы или ещё что-нибудь, что нам подкинет Бюро.

	— Поехали, — сказала Селена. — Я поеду за тобой. И вообще, хорошо бы увидеть место и почувствовать атмосферу.

	Коннор кивнул в сторону своего внедорожника.

	— Сюда.

	Пока он шёл впереди, Селена наконец нормально закрепила хвост и повернула обратно к своей машине.

	День начался.

	И уже сейчас место преступления изменилось.

	 

	Внедорожник Коннора вёл их из Элмсвью — мимо последних кирпичных витрин, мимо церкви с облезлой доской объявлений, а затем на окружные дороги, которые с каждым поворотом становились всё уже.

	Селена держалась на выверенной дистанции. Дорога поднималась к лесу к северу от города, где заборы сменялись кромкой деревьев, а шоссе становилось гравийным, потом — грунтовым. Солнечный свет пробивался сквозь кроны рваными полосами, вспыхивая на заднем стекле машины Коннора и скользя по её лобовому.

	Пейзаж казался зеленее, чем прошлым вечером. Живее. Больше лиственных теней, чтобы прятать то, что нужно спрятать.

	Справа показался выцветший знак кемпинга.

	Ridge Creek Camp.

	Закрыто.

	Подъезд к нему был перекрыт цепью, вокруг столбов густо полезли сорняки.

	Селена сама не заметила, как сбросила газ.

	Она помнила это место.

	Не официальные стоянки с пронумерованными столбиками и кострищами, а поляну за ними — ту, куда добирались, срезав по оленьей тропе и делая вид, будто это уже настоящая глушь. Коннор однажды привозил её туда ещё до развода, когда денег было впритык, а гордости — ещё меньше. Они взяли палатку, в одном углу протекавшую, две банки фасоли, дешёвую бутылку вина и гитару, которую Коннор одолжил у двоюродного брата.

	Он кое-как сыграл три песни. Одни и те же три аккорда, разная скорость. Селена сидела у костра и делала вид, что это не ужасно, потому что от сосредоточенного выражения его лица ей одновременно хотелось и смеяться, и целовать его.

	«Тебе нравится», — сказал он.

	«Я это терплю».

	«Тебе нравится».

	«Мне нравится, что ты считаешь это музыкой».

	Тогда он заиграл громче, ухмыляясь сквозь каждую фальшивую ноту.

	Селена моргнула и снова посмотрела на дорогу.

	Впереди внедорожник Коннора свернул налево.

	Воспоминание поблекло, но не до конца.

	Через несколько минут сквозь деревья показался охотничий домик.

	Низкая крыша, выцветшая обшивка. Доски крыльца, истёртые погодой и старыми сапогами. Полицейская лента пересекала фасад наискосок, но один конец был сорван и болтался на перилах. Коннор припарковался.

	Селена остановилась позади.

	Домик выглядел больше, чем на фотографиях с места преступления. Так часто бывает. Фото превращают всё в плоские улики. А здесь, на жаре, когда в траве шевелятся насекомые и деревья подступают вплотную, у здания ощущалось присутствие.

	Коннор уже смотрел на боковую стену.

	«Вот разбитое окно», — сказал он.

	Селена проследила за его взглядом.

	Одно из боковых окон было разбито внутрь. Зазубренные осколки всё ещё держались на раме. Внизу под подоконником и на полу внутри поблёскивало стекло.

	Коннор нахмурился. «Вчера оно было целым».

	«Кто-нибудь дежурил ночью?»

	«Нет. Лента и запертая дверь. У нас не хватает людей, чтобы круглые сутки караулить каждое место».

	«Я не упрекаю».

	«Знаю».

	Но она уловила в этом защиту — и, возможно, усталость тоже. У округа Харлан не было вашингтонских ресурсов. Были помощники шерифа, рации, натянутый бюджет и шериф, которому приходилось решать, что из невозможного требовало внимания в первую очередь.

	Коннор приподнял сорванную ленту, чтобы она прошла.

	Внутри домик хранил вчерашнее насилие в неподвижности.

	Передняя комната была сумрачной, несмотря на утро. Старые кресла. Пустая стойка для ружей. Каменный камин. На стене криво висела фотография. За дверным проёмом ждала столовая с длинным столом и засохшей кровью, потемневшей на одном конце дерева.

	Селена остановилась, не входя.

	У мест преступления бывает настроение. Не сверхъестественное. Не мистическое. Человеческое. Настроение, оставленное выбором. Здесь чувствовалась собранность того, кто сделал ровно то, что собирался.

	Коннор шагнул в столовую. «Похоже, ничего не трогали».

	«Насколько нам известно».

	Он оглянулся.

	Селена подошла ближе к столу. Кровь высохла пятнами и потёками, чёрно-бурая на древесных прожилках. У дальнего конца стоял стул — теперь уже поставленный ровно, но всё ещё с биркой после первичного осмотра. Маркеры улик оставались на местах. Конверта и листа бумаги не было — их забрали на экспертизу.

	«Может, криминалисты что-то упустили, — сказала Селена. — Убийца вернулся за этим».

	«Может. А может, местные пацаны решили поглазеть на место преступления».

	«Ну да, конечно».

	«Но ты так не думаешь».

	«Убийцы порой возвращаются на место преступления — то ли снова пережить случившееся, то ли замести следы того, что упустили».

	Коннор коротко кивнул. — Если так, то что именно упустили?

	Селена оглядела комнату. — Опиши мне всё по шагам, будто здесь по-прежнему ничего не тронуто.

	Коннор встал напротив, ближе к тому концу стола, где погиб Уоррен. — Уоррена нашли здесь, он сидел за столом. Один выстрел. Входное отверстие в виске. Оружие — на полу у дальней стены.

	— Инсценировка самоубийства?

	— Так сперва подумал Арнольд. Мэтт Прайс в это не поверил. И я тоже.

	— Почему?

	— Положение пистолета. Угол входа. Записки нет. Лист перед ним был чистый, а рядом лежал конверт с его именем, напечатанным на машинке. Всё это выглядело странно.

	Селена дала словам улечься. Пустота, которую быстро залила кровь.

	— Чистый лист может что-то означать. — Селена изучила рисунок крови на столешнице. — Конец жизни. Больше ни слова. Предупреждение без языка. Или это было нужно по-практически: усадить Уоррена и заставить смотреть в одну сторону.

	Коннор облокотился на спинку стула, но не сел. — Думаешь, это символ?

	— Всё зависит от того, кто положил перед ним бумагу: сам Уоррен или кто-то другой.

	Муха постучала в треснувшее боковое окно и исчезла в разбитом стекле.

	Коннор посмотрел туда. — Уоррен был крупным игроком в недвижимости. Владел участками, другие продавал, посредничал в сделках с землёй. Думаешь, это из-за этого?

	— Версия разумная. Земля рождает обиды. Деньги их затачивают. — Селена отвернулась от стола. — Мы знаем, зачем он сюда приехал?

	— Насколько известно, у него была подстреленная оленина. Туша была привязана в кузове его пикапа. Может, он приехал разделать её. Может, встречался с кем-то.

	— А его телефон? — спросила Селена.

	— Мы смогли в него войти, но ничего необычного там нет. Раньше в тот день он с него не звонил, и если договаривался с кем-то о встрече здесь, то, значит, с другого телефона. Возможно, со стационарного.

	— Нужно получить доступ ко всему этому.

	— Уже занимаюсь, — улыбнулся Коннор.

	— Этот домик кто-то использует?

	— Охотничий клуб платит за содержание. Пользуются в сезон, иногда устраивают покерные вечера, небольшие посиделки — такое.

	— У кого ключи?

	— Я начал составлять список. Слишком много.

	— Утешает.

	— Пара десятков членов клуба. Может, больше, если кто-то сделал копии.

	Селена подошла к разбитому окну и присела, не касаясь рамы. Осколки лежали внутри.

	Ты вернулся за чем-то? подумала она.

	— Дверь запирали после осмотра? — спросила она вслух.

	— Мэтт говорит — да. Я сам проверил перед тем, как мы уехали.

	— Значит, тот, кто вернулся, либо влез через окно, либо хотел, чтобы мы подумали, будто влез.

	Коннор встал рядом. — Я всё равно считаю, что это были, скорее всего, пацаны.

	Селена пропустила это мимо ушей. — А какие-нибудь записи с камер? Лесные фотоловушки, что-то подобное поблизости?

	— Я уже навёл справки, но, похоже, ни у кого из местных охотников дорога к домику не была под наблюдением — по крайней мере, насколько нам известно.

	Коннор взглядом прошёлся по оконной раме. Селена задержалась в приседе на секунду дольше, чем нужно, и выпрямилась.

	— Никого не пускайте убирать здесь, — сказала она. — Домик держите закрытым.

	— Охотничьему клубу это не понравится.

	— Их довольство меня не волнует.

	— На следующем окружном собрании это прозвучит отлично.

	— Если убийца вернулся, чтобы пробраться внутрь, он мог не найти того, что искал. Будем исходить из того, что здесь есть нечто важное, пока не докажем обратное.

	Коннор оглядел комнату, будто прикидывая объём работы. — Тогда что тебе нужно?

	— Полная опись всего, что есть в домике. Мебель, ящики, шкафы, старые фотографии, инструменты, мусор, всё, что хранится на кухне, всё на чердаке — если он есть. Я хочу знать, что здесь должно быть, а чему тут не место. И это нужно сверить с теми, кто знает этот домик лучше всех.

	— Это же уйма всего.

	— Это и есть полицейская работа.

	Он ухмыльнулся. «С прошлого раза скучал по этому».

	«По чему?»

	«По тому, как ты с абсолютной уверенностью сообщаешь мне то, что я и так знаю».

	Почти-улыбка задержалась на миг, а потом исчезла, когда он снова посмотрел на кровь.

	Селена смягчила тон. «Коннор, если убийца вернулся, на то есть причина. Либо улики, либо личная вещь, либо что-то, что, как он думал, было у Уоррена. Нам нужно относиться к этому месту так, словно оно по-прежнему для него ценно. Пусть один из твоих помощников сфотографирует и запишет каждую вещь. Потом покажем это тем, кто лучше всех знает домик, — вдруг здесь есть то, чего быть не должно, или чего-то не хватает, и это может быть подсказкой».

	«Понял».

	«Нам нужен человек, который снова осмотрит домик — внутри и снаружи. Кто у вас по криминалистике? Мэтт Прайс или доктор Блетан?»

	«Прайс».

	«Хорошо».

	Коннор приподнял бровь. «Хорошо?»

	«В прошлый раз Блетан меня распекал, как чужачку, помнишь?»

	«Он всех распекает».

	Селена на миг подняла взгляд на стропила. «От этого не легче».

	«С Мэттом проще, это точно».

	«В прошлый раз он показался мне толковым».

	«Очень. Да и Блетану в последние дни, как бы то ни было, нездоровится».

	«Тогда вызывай Мэтта сюда. Сначала — свежие отпечатки на этом окне. Наружный подоконник, внутренний подоконник, рама, пол рядом. Потом расширяем. Пусть снимет отпечатки по всему домику, где это реально, особенно со стола, с порога кухни, с дверей, с ручек шкафов — со всего, чего мог коснуться тот, кто вломился».

	Коннор достал телефон и начал делать заметки. «Почти по всему домику?»

	«Да».

	«Мэтт обрадуется, учитывая, что он уже делал это однажды».

	«Скажи ему, что я очень вежливо попросила».

	Коннор набрал и это.

	Селена посмотрела на него. «Только не пиши это на самом деле».

	«Поздно».

	Вопреки себе она улыбнулась.

	На мгновение показалось, будто домик удерживает обе их версии. Тех, кто стоит рядом с высохшей кровью, и тех, кто когда-то ставил лагерь неподалёку и смеялся над чудовищной игрой на гитаре. Наложение вышло коротким и неловким.

	Коннор убрал телефон. «Я отправлю Арнольда составлять каталог, а Мэтта — обрабатывать следы взлома».

	«Отлично».

	Селена ещё раз повернулась к столу.

	Уоррен Холт приехал сюда с оленем в кузове и с причиной, о которой никому не сказал. Кто-то привёл его в эту комнату. Кто-то подложил ему чистый лист и выстрелил прежде, чем он понял послание.

	Или после того, как понял.

	«Кто ближайший родственник?» — спросила она.

	Выражение лица Коннора изменилось. «Вдова. Сандра Холт. Славная женщина. Мы её немного поспрашивали предварительно — если хочешь, можешь посмотреть записи, — но без глубины. Вчера она была слишком расстроена».

	Селена взглянула на разбитое окно, потом снова на потемневший от крови стол.

	«Тогда поехали к ней и посмотрим, знает ли она что-нибудь».

	 


ГЛАВА ПЯТАЯ

	 

	Ферма Холтов выглядела слишком мирно для места, связанного с убийством.

	Селена припарковалась позади внедорожника Коннора и, не сводя глаз с участка, изучала его через лобовое стекло. Белая обшивка. Глубокая веранда. Цветочные корзины на крюках вдоль перил. За домом стоял красный сарай — двери закрыты, крыша ловит утреннее солнце. Дальше, за сараем, пастбище катилось к линии сосен, где над травой дрожал жар.

	Идиллия. Так бы и сказали люди, проезжая мимо и не зная, зачем сюда приехал шериф.

	Стоило Селене открыть дверцу машины, как её обволокла влажная духота. Такая жара, от которой одежда липнет к коже, а терпение тает. Она вышла, поправляя на плече сумку с папками, и тут же утопила правый ботинок в грязи, спрятанной под травой.

	Селена посмотрела вниз. «Да вы издеваетесь».

	Коннор уже направился к крыльцу. Услышав её голос, он обернулся и вернулся.

	«Помочь?»

	«Нет».

	Когда она попыталась выдернуть ногу, ботинок ушёл ещё глубже.

	Коннор остановился рядом. «Сейчас тебя спасёт герой».

	«Только попробуй».

	«Хватит суетиться».

	«Коннор».

	Не успела она возразить снова, как он обнял её и с раздражающей лёгкостью поднял над грязью. На один короткий миг ладони Селены легли ему на плечи, и привычная надёжная тяжесть его тела прорезала жару, дело и дом, который ждал впереди.

	Потом её ступни коснулись земли понадежнее.

	Селена сразу отступила и одёрнула блузку. — Я бы и сама выбралась.

	— Ну конечно.

	— Выбралась бы.

	Коннор посмотрел на перепачканный ботинок. — Слишком долго ты прожила в городе. Забыла, что под ноги надо смотреть всегда.

	— О, мудрость деревенских. — Селена соскребла грязь с каблука о сухую траву. — Дай мне бетон и небоскрёбы — и я счастлива.

	— А раньше ты носилась босиком по половине этого округа, когда мы были детьми.

	— А ещё я раньше думала, что начос с заправки — это ужин. Люди меняются.

	— Иногда.

	Взгляд, который он ей бросил, был слишком тёплым, чтобы ничего не значить, и слишком осторожным, чтобы быть чем-то, чему она могла бы дать имя. Селена посмотрела на фермерский дом и шагнула вперёд, пока этот миг не задержался слишком надолго.

	Доски на крыльце были чистыми и свежевыкрашенными. Кто-то подмёл их утром или прошлой ночью. Два кресла-качалки стояли у двери, повернутые к полям. Ветряной колокольчик лениво покачивался на крючке, отбивая тонкий, неровный перезвон.

	Коннор снял шляпу перед тем, как постучать.

	Дверь открылась через несколько секунд.

	На пороге стояла женщина лет двадцати с небольшим. Мягкие каштановые волосы стянуты в небрежный узел, бледное лицо, красные от слёз глаза. На ней были джинсы и просторный кардиган, несмотря на жару. На миг её взгляд сразу прилип к Коннору — и застыл на нём с той отчаянной облегчённостью, которая появляется, когда власть вдруг оказывается знакомой.

	— Привет, Мэри, — мягко сказал Коннор. — Это агент Рейвен из Федерального бюро расследований. Мы надеялись поговорить с вашей тётей Сандрой, если она будет в силах.

	От звука его голоса самообладание Мэри треснуло. Она шагнула вперёд и обняла его обеими руками.

	Коннор бережно прижал её к себе, шляпу всё ещё держал в одной руке. — Мне так жаль вашего дядю.

	Мэри покачала головой у него на плече, потом отстранилась, вытирая лицо пяткой ладони. — Это не укладывается в голове. Зачем кому-то было так с ним поступать?

	— Мы сделаем всё, чтобы выяснить.

	— Тётя Сандра всё время это повторяет. — Мэри оглянулась назад. — Тётя Сандра в гостиной. Мама с ней. То кажется, будто ничего и не было, а потом снова накатывает — и она просто разваливается. Удар для всех нас оказался страшный.

	Селена смягчила голос. — Примите мои соболезнования.

	Мэри впервые как следует посмотрела на неё. Узнавание медленно поползло по её лицу.

	— Подождите. Селена. Кажется, я запомнила это имя. — Она глянула на Коннора, потом снова на Селену. — Я встречала вас очень давно. Я тогда ещё была ребёнком. Вы же двое… вы были женаты?

	Выражение лица Коннора едва заметно напряглось. — Да.

	Селена сохранила спокойный тон. — Мы работаем вместе исключительно по службе.

	Мэри кивнула, словно и не хотела лезть не в своё дело, просто горе делает неловкими даже самые простые приличия. — Да. Простите. Проходите.

	Внутри дом был таким же выверенно-аккуратным, как и крыльцо. Полированные деревянные полы. Кремовые стены. Дорогие ковры. Лестница с резными перилами. Свежие цветы в вазе на приставном столике. Никакого беспорядка. Ни пальто, брошенных на спинки стульев. Ни обуви у двери.

	Деньги жили здесь уже давно.

	Уоррен и Сандра Холт не просто преуспели. Они выставили своё благополучие напоказ — в каждой отполированной поверхности.

	Мэри провела их по коридору в большую гостиную, где три женщины сидели тесно, будто близость могла удержать их на ногах.

	Сандра Холт занимала середину цветастого дивана. Лет под шестьдесят, тщательно уложенные волосы, лицо выжжено слезами. В одной руке — смятый платок. Слева от неё сидела широкоплечая женщина с тёмными волосами, тронутыми серебром, и жёстким взглядом человека, готового вцепиться в следующего, кто причинит ещё боль. Справа — более худощавая женщина с каштаново-рыжими волосами держала Сандру за другую руку, и большой палец мягко гладил её костяшки.

	Коннор первым пересёк комнату.

	— Сандра.

	Вдова приподнялась, чтобы встретить его. Он обнял её — коротко, но искренне.

	Селена задумалась, насколько близок Коннор был семье и самому погибшему. Хотелось верить, что это не усложнит дело.

	— Мне так жаль, — сказал Коннор.

	Сандра кивнула, прижавшись к нему, потом снова опустилась на диван. — Всё нормально. Спасибо, что пришли.

	— Ничего не нормально, — сказал Коннор. — Но мы сделаем всё, что сможем.

	Селена шагнула вперёд. — Миссис Холт, я агент Селена Рэйвен. Понимаю, сейчас вам очень тяжело.

	Сандра секунду смотрела на неё, прищурившись сквозь слёзы. — Ты меня не помнишь?

	Селена замерла. — Не уверена. Простите.

	— Твои мама с папой купили дом через нашу компанию. Много лет назад. — Сандра промокнула глаза. — Роберт до сих пор здоровается, когда я встречаю его в городе. Они с Уорреном какое-то время дружили, а потом разошлись.

	При упоминании отца плечи Селены напряглись прежде, чем она успела себя одёрнуть. Ещё одна ниточка. Ещё одна местная связь, которую она не ожидала задеть.

	— Я не знала, — сказала Селена.

	— И откуда бы тебе. Ты была маленькая. И всё время куда-то уезжала, если память мне не изменяет.

	Слова не звучали жестоко, но и мягкости в них не было.

	Коннор бросил взгляд на Селену.

	Селена приняла удар, не показывая этого. Она улыбнулась двум женщинам по обе стороны от Сандры. — Здравствуйте.

	Сандра посмотрела на сидящих рядом. — Джанет — моя сестра, мама Мэри. — Она сжала руку седовласой женщины. — А Рене — моя подруга, но считай что сестра.

	Взгляд Джанет по-прежнему был прикован к Селене. — Мы здесь, чтобы она не проходила через это одна.

	Рене кивнула, глаза блестели от слёз. — Это просто ужасно… что такое случилось.

	Джанет крепче сжала руку Сандры. — Надеюсь, вы поймаете того больного, кто это сделал.

	— Значит, вам уже сказали, что мы рассматриваем это как убийство? — спросила Селена.

	— Да.

	— Хорошо. Тогда, чтобы продолжить, можно мы немного поговорим с вами наедине, Сандра?

	— Наедине? Зачем? — Она выглядела убитой.

	— По правилам опрос проводят без посторонних, — объяснила Селена.

	— Ни в коем случае, — сказала Сандра, вытирая слёзы. — Мне нужно, чтобы они были рядом.

	— Я понимаю, но…

	— Всё будет нормально, Селена, — сказал Коннор. — Давай пока ограничимся общими вопросами. Если Сандре сейчас нужна поддержка, официальный опрос один на один проведём позже.

	— Коннор, нам нужно…

	— Нам нужно действовать осторожно, — перебил он. — Это не Вашингтон. Если Сандра говорит, что ей нужна поддержка, не вижу причин изолировать её прямо сейчас.

	Селена бросила на него взгляд. Она видела, как он сомкнул ряды. Селена вздохнула и решила продолжить, вместо того чтобы начинать спор. Если потом понадобятся более подробные беседы, она заставит Коннора соблюдать процедуру.

	Коннор придвинул стул ближе к дивану. Селена села напротив Сандры — достаточно близко, чтобы говорить тихо, но не настолько, чтобы женщине стало тесно. Папка с документами осталась у её ног нераскрытой. Иногда блокнот заставляет людей чувствовать себя на допросе ещё до того, как начнут задавать вопросы.

	— Сандра, — сказала Селена, — мне нужно задать вам несколько вопросов о жизни Уоррена в последнее время. Всё необычное. Перемены в поведении. Ссоры. Проблемы с бизнесом. Люди, которых он опасался.

	Сандра опустила взгляд на салфетку в руке.

	— У него постоянно были проблемы с бизнесом. У таких, как Уоррен, иначе не бывает. Сделки с землёй, аренда, покупатели передумывают, люди заявляют, что их обманули, хотя сами не прочитали, что подписали.

	— Были ли в последнее время какие-то конфликты, которые особенно запомнились?

	— Нет.

	Джанет сказала: — Уоррен мог быть непростым, но его не из тех, кого убивают.

	Селена не сводила глаз с Сандры. — А что-то личное?

	Салфетка замерла.

	Рене наклонилась к Сандре ближе. — Скажи им правду.

	Лицо Джанет напряглось. — Так будет лучше.

	Сандра закрыла глаза.

	Мэри, всё это время стоявшая у дверного проёма, обхватила себя руками.

	Селена ждала. Тишина часто делает больше, чем давление.

	Через несколько секунд Сандра открыла глаза. — Я думала, у Уоррена роман.

	Мэри издала тихий, надломленный звук.

	Сандра повернулась к ней. — Солнышко.

	— Я не могу. — Мэри оттолкнулась от косяка, слёзы уже текли по лицу. — Я не могу это слушать!

	Она выбежала из комнаты.

	Коннор привстал, глядя на Селену.

	Селена коротко кивнула.

	Он вышел следом за Мэри, его ботинки почти не звучали по отполированному полу.

	Сандра снова заплакала, но теперь в слезах была злость. Она с силой вытерла щёки.

	Селена дала ей минуту. «Почему вы решили, что у Уоррена роман?»

	«Он начал пропадать». Сандра смотрела не на Селену, 
nav.xhtml

    
  
    		ПРОЛОГ


    		ГЛАВА ПЕРВАЯ


    		ГЛАВА ВТОРАЯ


    		ГЛАВА ТРЕТЬЯ


    		ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ


    		ГЛАВА ПЯТАЯ


    





